ДОГОВІР
про ВИКОНАННЯ функцій МАРКЕТ-МЕЙКЕРА № ____________М
м. Дніпро
__ _______ 202_ р.

ПРИВАТНЕ акціонерне ТОВАРИСТВО «фондова БІРЖА «ПЕРСПЕКТИВА» (далі – «Оператор»), в особі Директора Шишкова Станіслава Євгенійовича, що діє на підставі Статуту, з одного боку, та 
____________________________________________,  що є Членом Оператора (далі – «Маркет-мейкер»), в особі _____________________________________________________________, яка діє на підставі ___________________________________ з іншої сторони, разом іменуються  - «Сторони», уклали цей Договір про виконання функцій Маркет-мейкера (далі – «Договір») про наступне:

1.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Метою та предметом цього Договору є регулювання взаємовідносин, які виникають між Оператором та Маркет-мейкером при його участі в торгах для підтримання ліквідності ринку активів (цінних паперів та інших фінансових інструментів), які допущені до торгів, відповідно до законодавства про ринки капіталу та організовані товарні ринки, нормативно-правових актів НКЦПФР (зокрема щодо здійснення професійної діяльності з організації торгівлі фінансовими інструментами) та Правил функціонування організованих ринків капіталу під управлінням Оператора (далі- Правила Оператора).
1.2. Маркет-мейкер приймає на себе зобов’язання виконувати встановлені Оператором вимоги щодо показників торгівлі за окремим(и) активом(ами), визначеним(и) у Додатковій(их) угоді(ах) до цього Договору, шляхом безперервного підтримування Двостороннього котирування не менш ніж по одному цінному паперу, внесеному до Списку активів, допущених до торгів на організованих ринках капіталу під управлінням Оператора. 

1.3. Для підтримання ліквідності державних облігацій України на регульованому фондовому ринку та/або на фондовому БТМ, Маркет-мейкер приймає на себе такі зобов'язання (якщо інше не передбачено Правилами Оператора та/або нормативно-правовими актами НКЦПФР щодо здійснення професійної діяльності з організації торгівлі фінансовими інструментами):

- підтримання Двосторонніх котирувань не менше ніж 75 % часу в проміжку між 11:00 та 15:00 годинами в Торговельну(і) сесію(ї);

•у разі якщо між датою виставлення котирувань та датою погашення облігації (згідно з умовами випуску облігації) є щонайменше одна проміжна виплата (купонний платіж, часткова амортизація номінальної вартості тощо), різниця між ефективною дохідністю на купівлю та ефективною дохідністю на продаж має становити не більше ніж 2 процентних пункти;

•у разі якщо між датою виставлення котирувань та датою погашення облігації (згідно з умовами випуску облігації) немає жодних проміжних виплат (купонного платежу, часткової амортизації номінальної вартості тощо), різниця між простою дохідністю на купівлю та простою дохідністю на продаж має становити не більше ніж 2 процентних пункти;

•МДО - не менше 1 000 000 грн;

•підтримання односторонніх котирувань протягом Торговельної(их) сесії(й) лише після укладання Правочинів (Договорів) на підставі Двосторонніх котирувань протягом цієї (цих) Торговельної(их) сесії(й) на загальну суму не менше 10 000 000 грн (за кожним випуском).

1.4. Для підтримання ліквідності цінних паперів, відмінних від державних облігацій України, на регульованому фондовому ринку та/або на фондовому БТМ, Маркет-мейкер приймає на себе такі зобов'язання (якщо інше не передбачено Правилами Оператора та/або нормативно-правовими актами НКЦПФР щодо здійснення професійної діяльності з організації торгівлі фінансовими інструментами):

•
підтримання Двосторонніх котирувань не менше 70 % часу Торговельної(их) сесії(й);

•
Граничний спред двостороннього котирування - не більше 5 %;

•
МДО - не менше 20 000 грн (для боргового цінного папера - не менше 200 000 грн);

•
підтримання односторонніх котирувань протягом Торговельної(их) сесії(й) лише після вчинення Правочинів (Договорів) на підставі Двосторонніх котирувань протягом цієї (цих) Торговельної(их) сесії(й) на загальну суму не менше 300 000 грн (для боргового цінного папера - не менше 3 000 000 грн).

1.5. Маркет-мейкер повинен виконувати зобов'язання для підтримання ліквідності активів, зокрема допущених до торгів на регульованому фондовому ринку, не менше ніж 80 % Торговельних днів на місяць, якщо інше не передбачено Правилами Оператора та/або нормативно-правовими актами НКЦПФР щодо здійснення професійної діяльності з організації торгівлі фінансовими інструментами.
1.6. Оператором може бути встановлено розмір винагороди Маркет-мейкера у відсотках до розміру Тарифів на надання послуг Учасникам торгів на організованих ринках капіталу під управлінням Оператора, про що складається та підписується Сторонами Акт виконання обов’язків Маркет-мейкера.
1.7. Сторони зобов’язуються виконувати вимоги, які встановлені цим Договором та Правилами Оператора, що затверджені Біржовою Радою, зареєстровані Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку та опубліковані на Інтернет-сайті Оператора.
1.8. Терміни у цьому Договорі вживаються відповідно до Правил Оператора та чинного законодавства України.
2.  ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

2.1. Оператор має право: 

2.1.1. Вимагати додаткову інформацію від Маркет-мейкера, в розмірі та обсязі необхідному для виконання обов’язків за цим Договором.
2.1.2. При невиконанні або неналежному виконанні обов’язків, прийнятих на себе Маркет-мейкером відповідно до цього Договору, застосовувати до нього заходи, що встановлюються Правилами Оператора, зокрема щодо припинення функцій Маркет-Мейкера за вказаним окремим активом (групою активів), за яким(и) не було виконано обов’язки Маркет- мейкера протягом попереднього місяця
2.2. Оператор зобов’язується.
2.1. Повідомляти Маркет-мейкера про всі зміни та доповнення в Правилах Оператора, що регулюють діяльність Маркет-мейкера.
2.2.2. Проводити навчання Маркет-мейкера стосовно роботи в ЕТС Оператора.

2.2.3. Повідомляти Маркет-мейкера про існування на регульованому фондовому ринку та/або на фондовому БТМ відхилень від нормальних умов функціонування відповідно до Правил Оператора.
2.3. Маркет-мейкер має право:
2.3.1. Вносити пропозиції Оператору з питань удосконалення діяльності Маркет-мейкера.
2.3.2. Отримувати відомості та документи щодо порядку виконання функцій Маркет-мейкера.

2.4.  Маркет-мейкер зобов’язується: 

2.4.1. Підтримувати ліквідність ринку активів та виконувати обов’язки Маркет-мейкера, визначені у розділі 1 цього Договору, по активах, зазначених у Додатковій угоді до цього Договору;

2.4.2. Поновлювати участь в торгах після виникнення Ситуації цінової нестабільності відповідно до Правил та інших документів Оператора, зокрема щодо умов механізму підтримання ліквідності;

2.4.3. Дотримуватись у своїй діяльності інших вимог чинного законодавства, нормативно-правових актів НКЦПФР, Правил та інших документів Оператора, що регулюють діяльність Маркет-мейкера під час торгів, зокрема, але не виключно надавати на запит Оператора та НКЦПФР записи щодо Твердих котирувань та операцій, пов'язаних з діяльністю з підтримання ліквідності.
2.5. Маркет-мейкер звільняється від обов'язку виконання функцій Маркет-мейкера у випадках, передбачених Правилами Оператора.

2.6. Умови виконання механізму ліквідності за окремими видами активів та інші документи щодо дотримання функцій Маркет-мейкера публікуються на вебсайті Оператора.

3. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
3.1. Сторони приймають всі необхідні заходи для належного виконання своїх обов’язків та здійсненню своїх прав згідно з цим Договором.

3.2. Всі спірні питання, що виникають між Сторонами, будуть вирішуватись шляхом проведення переговорів. У разі недосягнення домовленості між Сторонами, спір, що виник, підлягає вирішенню в Арбітражній комісії Оператора, Третейському суді та відповідному господарському суді.
4.  ПОРЯДОК ЗМІНИ ТА ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ

4.1. Договір може бути змінений тільки за взаємною згодою Сторін шляхом підписання Додаткової угоди до даного Договору.
4.2. Дострокове розірвання Договору здійснюється у наступних випадках:

4.2.1. За ініціативи однієї зі Сторін за наявності підстав:
у разі припинення членства у Операторі Маркет-мейкера;

зміни в законодавстві України, внаслідок яких Сторони або одна зі Сторін не може виконувати свої обов’язки за цим Договором;

рішення Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, внаслідок яких може бути призупинена діяльність Оператора або Маркет-мейкера;

скасування Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку ліцензії професійного учасника ринку цінних паперів Оператора або Маркет-мейкера;

настання обставин непереборної сили, що зазначені в розділі 6 та неможливість їх усунути у встановлений термін;

внесення змін до Правил Оператора та інших внутрішніх документів, що регламентують діяльність Сторін, з якими  Меркет-мейкер не погоджується.
У випадку волевиявлення однією зі Сторін бажання розірвати Договір, така Сторона повинна письмово повідомити іншу Сторону про свій намір не пізніше ніж за 3 календарні дні до дати припинення. Договір вважатиметься припиненим в дату, зазначену в письмовому повідомленні, яке отримала Сторона. 
4.2.2. За взаємною згодою Сторін.

У випадку дострокового розірвання Договору за взаємною згодою сторін, дата припинення Договору встановлюється Сторонами в Додатковій угоді.

4.2.3. У разі невиконання або неналежного виконання Маркет-мейкером своїх зобов’язань  для підтримання ліквідності (крім випадків, визначених Правилами Оператора) за окремим активом (групою активів), які визначаються у додатковій угоді до цього Договору, Оператор направляє Маркет-мейкеру повідомлення про припинення його функцій за вказаним окремим активом (групою активів) у вигляді електронного документа у термін не пізніше одного робочого дня після невиконання Маркет-мейкером своїх зобов’язань. З дати, що вказана в повідомленні, додаткова угода про виконання функцій Маркет-мейкера вважається припиненою в частині окремого активу або розірваною, якщо зобов’язання не виконані за всіма активами, визначеними у додатковій угоді.
5.
 ОСОБЛИВІ УМОВИ ДОГОВОРУ

5.1. Сторони не можуть передати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам.

6.
 ФОРС-МАЖОР (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)
6.1. Дії Сторін при настанні особливих обставин (випадків) в роботі Оператора, визначаються відповідно із Правилами Оператора.
6.2. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання або неналежне виконання зобов’язань за Договором, в тому числі додатковими договорами до Договору, окрім випадків, передбачених чинним законодавством України, якщо таке невиконання або неналежне виконання  сталося  внаслідок форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), яких не існувало під час укладення Договору, і які виникли поза волею Сторін та об’єктивно унеможливили виконання Стороною зобов’язань за Договором, у цілому або частково, зокрема: аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, cтрайк, локаут, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, громадська демонстрація, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, акти тероризму, диверсії, вторгнення, введення комендантської години, набуття чинності нормативно-правовими актами та/або вчинення органами державної влади дій тощо, які забороняють, унеможливлюють виконання або належне виконання Стороною зобов’язань за Договором.

6.3. Сторона, що посилається на настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) як на підставу часткового або повного невиконання чи неналежного виконання нею своїх зобов’язань за Договором, повинна довести, що саме настання відповідних форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) спричинило часткове або повне невиконання чи неналежне виконання відповідною Стороною своїх зобов’язань за Договором.

6.4. Сторона, що не може / не могла виконувати зобов’язання за Договором, унаслідок дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), повинна не пізніше 30 (тридцяти) робочих днів з дати виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сил) та протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати припинення таких форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) письмово  повідомити про це іншу Сторону. Якщо Сторона своєчасно не повідомить про настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) іншу Сторону (окрім випадків коли такі повідомлення не могли бути направленні в будь-який із способів через обставини, які виники поза волею відповідної Сторони і об’єктивно унеможливили виконання Стороною зобов’язань щодо направлення такого повідомлення, що підтверджується відповідним документом компетентного органу, який може засвідчити такий факт), то вона не може посилатися на їх дію. Якщо таке повідомлення не було направлено у вказаний строк, окрім випадку, зазначеного в цьому пункті Договору, Сторона, яка повинна була його направити, несе відповідальність за збитки іншої Сторони, які стали результатом того, що таке повідомлення не було направлене.

6.5. Доказом виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), які об’єктивно унеможливили виконання/належне виконання відповідною Стороною своїх зобов’язань за Договором, та строку їх дії є відповідний документ, виданий Торгово-промисловою палатою України та/або уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими палатами, чи компетентним органом, організацією, особою України. 

   Надання документів, передбачених цим пунктом, не вимагається у разі наявності нормативного акту/листа/повідомлення тощо відповідного компетентного органу, організації, особи України, що забороняє/унеможливлює виконання або належне виконання Стороною зобов’язань за Договором, розміщених/опублікованих на загальнодоступних ресурсах.
7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

7.1. Цей Договір набирає чинності на наступний робочий день після підписання його Сторонами, діє протягом календарного року з моменту підписання та вважається продовженим на кожний наступний календарний рік, якщо жодна зі Сторін письмово у тому числі шляхом надіслання електронного документу, не заявить про свій намір припинити дію цього Договору.
8.  ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

8.1. Всі зміни і доповнення до цього Договору вносяться за згодою Сторін та оформлюються Додатковою угодою, що є невід'ємною частиною цього Договору з моменту підписання обома представниками Сторін та скріплення відбитками печаток Сторін (за наявності).

8.2. Цей Договір складений в двох екземплярах, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної з Сторін.
8.3. На виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних» від 01 червня 2010 року N 2297-VI, у разі отримання від однієї зі Сторін за Договором інформації, яка стосується персональних даних фізичних осіб, доступ до яких може отримати інша Сторона за Договором в процесі взаємодії Сторін за цим Договором, Сторона, що надала такі дані, підписанням цього Договору підтверджує легітимність їх отримання, та право на передання іншій Стороні цих даних для використання (обробки) останньою, на підставі письмової згоди таких фізичних осіб на обробку їх персональних даних будь-якими третіми особами, зокрема Стороною за цим Договором, у випадках, передбачених законодавством, а також – передання Стороною таких даних третім особам у випадках, встановлених чинним законодавством України. Сторони за цим Договором підтверджують, що вчинять всі необхідні дії для забезпечення дотримання прав осіб, до персональних даних яких кожна зі Сторін може отримати доступ в процесі взаємодії Сторін за цим Договором.

8.4. Цей Договір, додаткові угоди, первинні документи (акт-рахунки, тощо) можуть укладатися у вигляді електронного документу, що підписується кваліфікованими електронними підписами уповноважених представників Сторін та скріплюється кваліфікованими електронними печатками Сторін (у разі їх використання). Після отримання належним чином підписаного документу в електронному вигляді друга сторона підписує та направляє підписаний документ шляхом направлення його в електронному вигляді на ту ж електронну адресу, з якої надійшов документ.

Обмін документами (додаткові угоди, первинні документи тощо) в електронній формі може здійснюватися шляхом використання онлайн-сервісу електронного документообігу "Вчасно" за посиланням https://vchasno.ua/, за умови використання зазначеного сервісу обома Сторонами

Цей Договір вважається укладеним та набуває чинності в день його підписання останньою із Сторін, що відповідає даті накладання на Договір кваліфікованого електронного підпису уповноваженого представника такої Сторони та печатки такої Сторони.

8.5. Сторони запевняють, що усі необхідні погодження та затвердження для укладення Договору, додаткових договорів до нього, договору про розірвання Договору та належного виконання ними своїх зобов’язань за ними, отримані, інших погоджень та затверджень, необхідних для укладення ними перелічених вище правочинів, не потрібно. Сторони цим стверджують, що вони досягли згоди щодо усіх істотних умов Договору. Всі положення повинні тлумачитися та виконуватися повною мірою, наскільки це дозволено правом України, з метою дотримання початкового наміру Сторін, викладеного в Договорі, додаткових договорах до нього. Будь-яких обмежень для укладення Сторонами Договору, додаткових договорів, договорів про розірвання Договору немає. Сторони погоджуються з тим, що Сторона не несе відповідальності за настання несприятливих наслідків у випадку, якщо протягом строку дії Договору, додаткових договорів в іншої Сторони відбудуться будь-які зміни в гарантіях і запевненнях та наданих документах, про які Сторону не буде повідомлено в письмовій формі.

Сторони підтверджують, що всі запевнення та гарантії, наведені в Договорі, є дійсними на день укладення Договору, додаткових договорів, договорів про розірвання Договору, та будуть дійсними протягом строку його/їх дії. Кожна Сторона зобов’язана негайно повідомляти іншу Сторону про всі зміни, що сталися у зазначених гарантіях та запевненнях протягом строку дії Договору, додаткових договорів. Сторони розуміють, що будь-яка недійсність цих запевнень буде розцінюватись як надання іншій Стороні недостовірної інформації з метою укладення Договору, додаткових договорів, договорів про розірвання Договору, і тягне за собою відповідальність Сторони та її посадових осіб згідно з чинним законодавством України.

8.  РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
	ПрАТ «ФБ «ПЕРСПЕКТИВА»
	

	Україна, 49000, Дніпропетровська обл.,

м. Дніпро, вул. Воскресенська, буд. 30,

Код за ЄДРПОУ 33718227,

IBAN -  UA753809460000026504000106002

В АТ «БАНК АВАНГАРД», код банку 380946

IBAN -  UA143510050000026502642265636

в АТ "УКРСИББАНК", код банку 351005

IBAN -  UA133065000000026500300000237

В АТ «АБ «РАДАБАНК», код банку 306500
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Директор 

_              ___________________ С.Є.Шишков

                                 МП        Підпис
	                     ____________________ 

                                       МП        Підпис


ДОДАТКОВА УГОДА № 1
ДО ДОГОВОРУ ПРО ВИКОНАННЯ ФУНКЦІЙ МАРКЕТ-МЕЙКЕРА
№ _______________М  ВІД __.__.202_ РОКУ 
	м. Дніпро 
	 ____ 202_  р. 


ПРИВАТНЕ акціонерне ТОВАРИСТВО «фондова БІРЖА «ПЕРСПЕКТИВА» (далі – «Оператор»), в особі Директора Шишкова Станіслава Євгенійовича, що діє на підставі Статуту, з одного боку та ____________________________________________________________, що є Членом Оператора (далі – «Маркет-мейкер»), в особі _____________________________________________, яка діє на підставі ___________________________________. що діє на підставі Статуту, з іншої сторони, разом іменуються - «Сторони», уклали цю Додаткову угоду до Договору на виконання обов’язків Маркет-мейкера (далі – Договір) про наступне: 
1. Підтримувати ліквідність ринку та виконувати зобов’язання Маркет-мейкера щодо наступних активів (цінних паперів, далі - ЦП):
1.1. 

	Вид/тип/категорія ЦП 
	

	Форма існування ЦП 
	

	Код ISIN 
	

	Назва емітента 
	

	Код ЄДРПОУ 
	

	Номінальна вартість одного ЦП, (UAH). 
	

	Кількість ЦП у випуску 
	


    на наступних Ринках (у наступних режимах торгів) (визначити Ринки/режими, по відношенню до яких виконуються зобов'язання Маркет-мейкера, позначкою «+»): 

	Ринок Заявок (ринок безперервного аукціону)
	+ 

	Адресний ринок (ринок котирувань)
	+ 

	Регульований фондовий ринок
	+

	Фондовий БТМ
	



2. Маркет-мейкер виконує обов`язки щодо активів, зазначених у п.1. цієї Додаткової угоди, до моменту зупинення обігу або призупинення обігу активів згідно із законодавством України, рішенням(и) НКЦПФР та/або правилами Оператора. 
3. Ця Додаткова угода набирає чинності не пізніше наступного робочого дня після її підписання Сторонами. 
4. Ця Додаткова угода складена в двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу по одному для кожної із Сторін. 

5. Ця додаткова угода може укладатися у вигляді електронного документу відповідно до п. 8.4 Договору.
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